SACRAMENT OF RECONCILIATION
SACRAMENTO DE RECONCILIACION:
Saturday/ Sdbados 3:00 p.m. to 3:45 p.m.
Sunday/Domingos 11:15 a.m. to 11:45 a.m.

MARRIAGES / MATRIMONIOS:
Please contact Father Saiki at least six months prior to the proposed
wedding date. Por favor contacte a Padre Saiki con seis meses de
an-ticipacion de la fecha deseada.

BAPTISMS / BAUTIZOS:
Held every Second weekend of the Month, to arrange for
Baptism please contact the Parish Office.
Se llevan acabo cada Segundo fin de semana del Mes, para
organizar un Bautismo llame a la oficina.



FrROM THE DESK OF FATHER SAIKI

Dear Brothers and Sisters,

This weekend we enter Holy Week, this most holy time
when we walk closely with the Lord as He makes His
way to Calvary, as He suffers and dies, and then as He
emerges from the grave, victorious over sin and death! It
is such a powerful time for us to refocus on these most
central events in our Faith. I encourage everyone to join
us for the Triduum liturgies, to pray with our parish
family as we walk with our Savior. I also encourage
private commemoration and observances of this holy
time. Perhaps reading the various passion narratives in
the gospels or watching a movie about the passion of the
Lord, praying the sorrowful mysteries of the rosary or the
stations of the Cross. However we might enter more
deeply into this time and these mysteries, let us not
hesitate, so we can dispose ourselves for a renewed
appreciation, devotion, a love for the Lord and better
integrate the graces of this time into our lives.

I also encourage everyone to consider praying the novena
of Divine Mercy, praying the Divine Mercy Chaplet for
nine days, beginning on Good Friday, and ending on
Divine Mercy Sunday, which is the 2" Sunday of Easter.
I suggest that we pray the Divine Mercy Novena for our
family members, friends, and neighbors who have be
away from the Church, that they may encounter the Lord
anew, and come back to Him in the sacraments. I will be
praying it for all our parishioners who have been away
from the practice of the Faith, that they return, and if they
live in our area, that they return to the parish.

Finally, I want to mention a new practice we have
incorporated into the Sunday Masses, that being the
praying for different parishes in the Archdiocese. We
have prayed for our sister parish for several years, and we
will continue to do this. But as the Cathedral, the
“Mother Church” of the Archdiocese, it was suggested
that we take on a spiritual practice of praying for all of
the “daughter churches”, all the parishes that make up our
Archdiocese. This is a little way we can embrace our role
as the Cathedral in a spiritual way, and bring more
intercessory prayer and grace into our local church.

I hope and pray everyone has a blessed Holy Week, and
that we are changed forever by our engagement of the
paschal mysteries and the great love the Lord has for us
which is on full display this week.

Yours in the Most Sacred Heart of Jesus,
Father Saiki

Queridos Hermanos y Hermanas,

iEste fin de semana entramos en la Semana Santa, este
tiempo santisimo en el que caminamos estrechamente
con el Sefior mientras El avanza hacia el Calvario, mien-
tras sufre y muere, y luego cuando emerge de la tumba,
victorioso sobre el pecado y la muerte! Es un momento
muy poderoso para que volvamos a centrarnos en estos
eventos tan centrales de nuestra fe. Animo a todos a
unirse a nosotros en las liturgias del Triduo, a orar con
nuestra familia parroquial mientras caminamos con nues-
tro Salvador. También recomiendo la conmemoracién y
observancia privada de este tiempo sagrado. Quizas
leyendo las diversas narraciones de la pasion en los evan-
gelios o viendo una pelicula sobre la pasion del Sefior,
rezando los misterios dolorosos del rosario o el viacrucis.
Cualquier manera que podamos adentrarnos mas profun-
damente en este tiempo y en estos misterios, no debemos
dudar, para disponernos a un aprecio, a una devocion, a
un amor renovado al Sefior e integrar mejor las gracias de
este tiempo en nuestra vida.

También animo a todos a considerar rezar la novena de la
Divina Misericordia, rezar la Coronilla de la Divina Mis-
ericordia durante nueve dias, comenzando el Viernes
Santo y terminando el Domingo de la Divina Misericor-
dia, que es el segundo domingo de Pascua. Sugiero que
recemos la Novena de la Divina Misericordia por nues-
tros familiares, amigos y vecinos que han estado alejados
de la Iglesia, para que puedan encontrar al Sefior nue-
vamente y regresar a El en los sacramentos. Lo estaré
orando por todos nuestros feligreses que han estado aleja-
dos de la practica de la Fe, que regresen, y si viven en
nuestra area, que regresen a la parroquia.

Finalmente, quiero mencionar una nueva practica que
hemos incorporado a las Misas dominicales, que es la
oracion por las diferentes parroquias de la Arquidiocesis.
Hemos orado por nuestra parroquia hermana durante
varios afios y continuaremos haciéndolo. Pero como
Catedral, la “Iglesia Madre” de la Arquidiocesis, se sugi-
rid6 que asumiéramos la préctica espiritual de orar por
todas las “iglesias hijas”, todas las parroquias que con-
forman nuestra Arquididcesis. Esta es una pequefia forma
en que podemos abrazar nuestro papel como Catedral de
una manera espiritual y traer mas oracidén intercesora y
gracia a nuestra iglesia local.

Espero y oro para que todos tengan una bendecida Sema-
na Santa y que seamos transformados para siempre por
nuestra participacion en los misterios pascuales y el gran
amor que el Sefior tiene por nosotros, que se manifiesta
plenamente esta semana.

Suyo en el Sagrado Corazon de Jesus,
Padre Saiki



EVENTS & INTENTIONS
FOR THE WEEK

MONDAY, March 25

8:00 a.m. MASS — GIANNA REGINA FIERRO
0:00 a.m. — 5:00 p.m. OFFICE HOURS

6:00 p.m.— 7:30 p.m. YOUTH MINISTRY
6:00 p.m. CLASE DE BIBLIA

TUESDAY, MARCH 26

8:00 a.m. MAss + AUSTIN Ruiz
8:30 a.m.—8:00 p.m. ADORATION
9:00 a.m.—5:00 p.m. OFFICE HOURS

WEDNESDAY, MARCH 27
8:00 a.m. MASS + JULIA LOPEZ
0:00 a.m.—5:00 p.m. OFFICE HOURS
6:00 p.m. MiSA — MARLENE LOPEZ

THURSDAY, MARCH 28

HoLy THURSDAY—JUEVES SANTO
8:00 a.m. MaAss

0:00 a.m.—5:00 p.m. OFFICE HOURS
7:00 p.m. BILINGUAL MASS

FRIDAY, MARCH 29

GOOD FRIDAY — VIERNES SANTO

8:00 a.m. MASS + RICHARD THOMAS
9:00 a.m.—12:00 p.m. OFFICE HOURS
12:00 p.m. VIACRUCIS VIVIENTE

3:00 p.m. GOOD FRIDAY SERVICE

SATURDAY, MARCH 30
EASTER VIGIL — SABADO DE GLORIA
8:00 p.m. Mass

SUNDAY, MARCH 31

EASTER SUNDAY — DOMINGO DE PASCUA
8:00 a.m. Mass

10:00 a.m. MASS

12:00 p.m. MIsA

LITURGICAL ASSIGNMENTS

March 30
8:00 p.m. Archbishop Naumann
Lector: Leah Schepmann
John Saiki
Ministers:
Music: TBD
March 31
8:00 a.m. Fr. Cordes
Lector: George Gallup

Ministers: Deacon Wilson

Music: McKiernan/Von Fange

10:00 a.m. Archbishop Naumann
Lector: Liam Rinderknecht

Ministers: Deacon Hill

Music: Taylor

12:00 p.m. Fr. Saiki

Lector: Elmer Delgado
Paula Barrera

Ministro: Diacono Pruneda

Coro: Martinez/Oregel

Collection for weekend March 17

Will Be Posted in
Next Weeks Bulletin

PRAYER LINE
Parish Prayer Line number is 913-621-3315
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NEXT SUNDAY READINGS:
-1ST READING: ACTS 10: 344, 37-43

-PSALM:
“THIS IS THE DAY THE LORD HAS MADE; LET US
REJOICE AND BE GLAD”
“ESTE ES EL DIA DEL TRIUNFO DEL SENOR.
ALELUYA”

-2ND READING: CoOL 3: 1-4

-GOSPEL/EVANGELIO: JN 20: 1-9

PALM SUNDAY:

WHAT IS THE KEY MESSAGE EACH READING GAVE TO ME?
QUE MENSAIJE E RECIBIDO DE LAS LECTURAS?

-1sT READING:

-2ND READING:

-GOSPEL/EVANGELIO:

-HomiLy/ HOMILIA:
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VIAcCRuUCIS VIVIENTE

Los invitamos a que nos acompafien este
Viernes Santo el 29 de Marzo a vivir la Pa-
sion de nuestro Sefior por medio de la
presentacion del Viacrucis Viviente.

Sera llevado acabo a partir del Medio dia
(12:00 p.m.) Despues estan invitados a
quedarse a un servicio llevado por el Ar-
zobispo Naumann a las 3:00 p.m.

CLASES DE BIBLIA

El 4 de Marzo el Diacono Efra comenzo
clases de Biblia. Si a usted le gustaria
conocer un poco mas sobre la Biblia o
conoce de alguien que estaria interesado, por
favor invitelos acompainarnos todos los Lunes
a las 6:00 p.m. en la Capilla.

Si tiene alguna pregunta o duda por favor co-
muniquese con el Diacono Efra Pruneda.

epruneda@archkck.org

LIVE STATIONS OF THE CROSS

We invite you to join us this Good Friday on
March 29 to live the Passion of our Lord
through the presentation of the Live Stations
of the Cross.

It will be held starting at Noon (12:00 p.m.)
Afterwards you are invited to stay for
our Good Friday service led by Archbishop
Naumann at 3:00 p.m.



CALLING ALL 8TH GRADERS!
-LUKE 18 RETREAT-

Reach KCK is hosting this annual retreat at
Prairie Star Ranch April 19-21, 2024. This
retreat is for 8th graders (incoming freshmen).
The registration fee is $50 with a $25
non refundable deposit.

Luke 18 is an overnight retreat, students meet
at ReachKCK on Friday. We will have Mass
and then depart to the Ranch via school
busses. Parents are responsible for picking
students up on Sunday at retreat place,
1124 California road, Williamsburg, KS 66095.
If interested please call the parish office to
receive Registration form! 913-371-0840

ESTUDIANTES DE 8 GRADO!
-RETIRO DE LUKE 18-

Reach KCK organizara este retiro anual en
Prairie Star Ranch del 19 al 21 de abril de
2024. Este retiro es para estudiantes de octa-
vo grado (estudiantes que entraran al primer
afio de prepa). La tarifa de inscripcion es de
$50 con un depodsito no reembolsable de $25.

Luke 18 es un retiro nocturno, los estudiantes
se reuniran en ReachKCK el viernes.
Tendremos Misa y luego partiremos hacia el
Rancho en autobuses escolares. Los padres
son responsables de recoger a los estudiantes
el domingo en el lugar de retiro, 1124 Cali-
fornia Road, Williamsburg, KS 66095. Si esta
interesado, llame a la oficina parroquial para
recibir el formulario de inscripcion. 913-371-
0840

MARRIAGE SYMPOSIUM

What does the most up-to-date research and
social science reveal about the future of
marriage, and the future of faith, in the
United States ? Join us for this symposium
with leading experts and practitioners in the
field to discuss both the problems, reasons for
hope, and practical methods for strengthening
marriage in our local communities. We’ll
begin the day with Mass, celebrated by
Archbishop Naumann, and conclude the
program with a recognition of the
Archbishop’ s contributions to building the
domestic church in Kansas.

April 12,2024
Registration — 7:30 a.m.
Daily Mass — 8:15 a.m.
Symposium — 9:30 a.m. — 12:30 p.m.
Sac red Heart Catholic Church,
5501 Monti cello Rd, Shawnee, KS 66226

S50TH WEDDING ANNIVERSARY IN 2024

Couples celebrating their 50th Wedding Anniversary
in 2024 Archdiocesan 50th Wedding Anniversary
Celebration June 2, 2024, 2:00 p.m., Church of the
Nativity/Leawood. To receive your invitation from
Archbishop Naumann, please call the parish office
and give us your name, address, phone number
and date of your wedding. Please do this as soon
as possible.

Parejas que celebran su 50.° aniversario de bodas en
2024 Celebracion del 50.° aniversario de bodas de la
Arquididcesis 2 de junio de 2024, 2:00 p. m., Iglesia
de la Natividad/Leawood. Para recibir su invitacion
del Arzobispo Naumann, llame a la oficina parroqui-
al y proporcidénenos su nombre, direccion, nimero de
teléfono y fecha de su boda. Por favor haga esto lo
antes posible.
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BuUILDING A CIVILIZATION OF LOVE
FamMiLy NEWSLETTER

The March - April edition of the “Building
a Civilization of Love” family newsletter
is now available! We hope that it will
provide resources and offer encouragement
along your journey!

Use the QR code below to read now!

Parents check out the activity ideas
provided for your little ones!
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RETIRED TEACHERS FEEDBACK

The Teacher Recruitment and Retention
Task Force is seeking feedback from
retired teachers that worked in any of the
Archdiocesan Catholic schools. Please
take a moment to complete the anonymous
survey at
https://forms.gle/NGfZUDr§5UM3DDn59
Questions?

Email Felicia Holcomb at
tholcomb@archkckcs.org.



Heavenly Father, thank you
for the precious gift of life.

Help us to cherish and protect
this gift, even in the midst of fear,
pain, and suffering.

Give us love for all people,
especially the most vulnerable,
and help us bear witness to the

truth that every life is worth living.

Grant us the humility to accept
help when we are in need,
and teach us to be merciful to all.

Through our words and actions,
may others encounter the
outstretched hands of Your mercy.

We ask this through

Christ, our Lord.
Amen

07



~ Tune-Ups
AB AUTO REPAIR

+ Qil Change
* Brakes
A Catholic business *AIC
5100 Merriam Dr. Ste. A Merriam, KS Suspension
913-353-0282 « Diagnostics

ANDY TOMELLERI

MASTER PLUMBER
Residential  Light Commercial
Boiler Repair

913-302-9538

Wea Mews
"That Man is You"
isstarting up again thisfall!
With a serieson marriage cdled
"Beloved". Comefor some great
fellowship and spiritud insights!
All men of the parish aewelcome
Saturday 7-8:30 am. for
twelve weeks starting 9/16 in
the parish hall. A great breakfast
is served. Wives, encourage
your husbands to come! For
questions contact Dave Smithson
at 816-645-8200 or
dgsmithson5kids@gmail.com

WELCOME ST. PETER CATHEDRAL

to Sunday Missal Service!

We are excited to have your parish gathered into our bulletin family.
Please patronize the businesses who support your bulletin as their

contributions make this publication possible.

Please consider placing an ad on this bulletin page!
Call or email Justin @ 1-800-635-0622

justin@sundaymissal.com
For advertising pricing for business and memorial ads,
or with any questions about this bulletin

Sunday Missal Service thanks you for your interest and support of St. Peter Cathedral Parish!

St. Peter Cathedral,» Kansas City , KS 66102 3-2023

Sunday Missal Service ¢ 1012 Vermont St. « Quincy, lllinois ¢ 222-4030 « www.sundaymissal.com ¢ justin@sundaymissal.com





